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460 Book Reviews 

appositive to the name of a king. Referring to the king of Persia 
fiao-tXtv; precedes (except once in Book viii) as a fore-name and lacks the 
article; in all other cases it is appositive and follows, lacking the article. 
If, however, the name of the king is not accompanied by the father's 
name, but only by the appositive /Sao-iAew, the article stands with the 
latter, though omitted with the person-name. § 12. In co-ordination of 
several person-names, the article occurs usually also with the second 
name if the first has it, the article being here always anaphoric. 

§ 13. In vivid narrative when the historical present is used the 
article is often omitted with a person-name. 

In Herodotus the principles determining the use of the article though 
in general the same as for Thucydides are not always so, and are less 
strictly followed. The investigation proceeds section by section and 
with citation of all examples as in the case of Thucydides. 

C. F. S. 



Platonuv Ion. Soustavny ilvod s prekladem. Napsal Rudolf 
NedhOpee. (Plato's Ion — Introduction and Translation. 
By R. N.) Program. Brne, 1908 Pp. 32. 

The rather full introduction, filling two-thirds of the program, gives 
an analysis of the dialogue, discusses the scene and characters, gives a 
historical resum6 of the various views held by scholars as to the funda- 
mental idea of the dialogue and Plato's purpose in writing it along with 
a statement and criticism of the arguments (pro and con) on its authen- 
ticity and date of composition, and concludes with a brief bibliography 
and mention of the manuscripts. The introduction is a very convenient 
and serviceable conspectus of the literature of the Ion; but makes no 
noteworthy contributions to our knowledge. The translation, so far as 
the reviewer has compared it with the original, is faithful. It is accom- 
panied by brief critical notes on the Greek text. 

C. L. Header 

University op Michigan 



The Characters of Theophrastus : An English Translation from 
a Revised Text with Introduction and Notes. By R. C. 
Jebb, M.A. A new edition edited by J. E. Sandys, Litt.D. 
London: Macmillan & Co., 1909. Pp. xvi + 229. $1.80. 

The work of Jebb, re-edited by Sandys, can call for little but praise. 
The Characters of Theophrastus admit of endless illustrations from Plato, 
Aristophanes, the orators, and the new comedy, and every reviewer may 
think of some which he would wish to add. E. g., for the complaisant 
man, who sends for his host's children at dinner, Suldas' story, s. v. 



